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Artykul 3
1. Statki, zalogi, czlpnkowie rodzin zalög i pasazero- 

wie, а takze towary jednej Umawiajacej sie Strony 
podlegaja na terytorium drugiej Umawiajacej sie Strony 
jej normom prawnym, w szczegölnosci przepisom ruchu 
i bezpieczenstwa, przepisom porzadku publicznego, gra- 
nicznym, celnym, dewizowym, ochrony zdrowia, ochrony 
weterynaryjnej i fitosanitarnej.

2. Dokumenty statköw i dokumenty kwalifikacyjne 
zalög wystawione przez wlasciwe organy jednej Uma
wiajacej sie Strony b^da uznawane przez wlasciwe or
gany drugiej Umawiajacej sie Strony. Sklad zalög stat- 
köw reguluja przepisy tej Umawiajacej sie Strony do 
ktörej nalezy statek.

3. Wlasciwe organy Umawiajacych sie Stron beda 
informowaö sie w odpowiednim czasie о wejsciu w zycie 
nowych oraz о zmianie lub о ochyleniu obowiazujacych 
przepisöw prawnych dotyczacydi zeglugi srödladowej.

Artykul 4
Wlasciwe organy i przedsiebiorstwa zeglugi srödlado

wej Umawiajacych sie Stron beda udzielac niezbednej 
pomccy zalogom i statkom drugiej Umawiajacej sie 
Strony przy wypadkach i awariach zaistnialych na 
swoim terytorium, lacznie z pomoca warsztatowa i 
stoczniowa. Wlasciwe organy Umawiajacych sie Stron 
beda przekazywac sobie wzajemnie protoköly о wypad
kach wzglednie awariach.

Artykul 5
1. Wlasciwe przedsiebiorstwa zeglugowe Umawia

jacych sie Stron zawra porozumienia dotyczace spraw 
eksploatacyjno-technicznych, ekonomicznych i socjal- 
nych oraz warunköw przewozöw towarowych i pasa
zerskich.

2. Interesy przedsiebiorstw zeglugi srödladowej jed
nej Umawiajacej sie Strony beda reprezentowane na 
terytorium drugiej Umawiajacej sie Strony przez jej 
przedsiebiorstwa zeglugi srödladowej.

3. Umawiajace sie Strony zapewniaja sobie wzajem
nie prawo do ustanowienia przedstawicielstwa zeglugi 
srödladowej na terytorium drugiej Umawiajacej sie 
Strony. Przedstawicielstwa te nie prowadza dzialalnosci 
handlowej; do ich obowiazköw nalezy opieka i nadzör 
nad wlasnymi zalogami i statkami, jak röwniez wspöl- 
praca z przedsiebiorstwami zeglugi srödladowej drugiej 
Umawiajacej sie Strony.

Artykul 6
1. Statki jednej Umawiajacej sie Strony moga dobi- 

jac do brzegöw drög wodnych drugiej Umawiajacej sie 
Strony:

а/ w portach i miejscach przeladunkowych, w ktörych 
odbywa sie zaladunek albo wyladunek towaru,

b' dla wypoczynku lub dla laczenia barek — we 
wszystkich miejscach, w ktörych przepisy wewne- 
trzne nie przewiduja zakazu postoju,

с/ w portach i miejscach postoju przeznaczonych dla 
statköw pasazerskich.

2. W przypadkach szczegöinych, jak awaria, powazna 
choroba czlonka zalogi albo czlonka jego rodziny, doz- 
wolone jest röwniez dobicie statku do ladu w innych 
miejscach.

3. Jezeli w czasie przewozu wynikna nieprzewidziane 
okolicznosci powodujace koniecznosc dokonania wyla- 
dunku lub przeladunku towaröw, kierownik statku obo-

wigzany jest zawiadomic najblizszy urzad celny w celu 
nadzorowania wyladunku lub przeladunku. W przy- 
padku trudnosci w zawiadomieniu urzedu celnego 
wyladunek lub przeladunek powinien byc dokonany 
pod nadzorem organöw granicznych lub innych wlasci- 
wych organöw panstwowych.

4. Koszty wynikajace z dokonania czynnosci okreslo- 
nych w ustepie 3 ponosi przewoznik towaru.

5. W przypadkach szczegölnych, uniemozliwiajacych 
kontynuowanie podrözy przez statek, kierownik statku 
lub upowazniona przez niego osoba powinni zawiado- 
miö najblizsza placöwke wlasciwego organu panstwo- 
wego о powstalej sytuacji i miejscu postoju statku.

Artykul 7
Zalogi statköw jak röwniez czlonkowie ich rodzin 

moga przekraczac granice panstwowa na podstawie do- 
kumentöw uprawniajacych do tego, zgodnie z wewne- 
trznymi przepisami ich Panstwa.

Artykul 8
1. Statki towarowe, pasazerskie, techniczne, nowozbu- 

dowane oraz sportowe Niemieckiej Republiki Demo- 
kratycznej moga korzystac z prawa przeplywu z Nie
mieckiej Republiki Demokratycznej przez terytorium 
Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej do Niemieckiej Re
publiki Demokratycznej.

2. Trasy przeplywu w obu kierunkadi ustala si$ 
nast^pujaco:
— dla statköw towarowych

rzeka Odra i rzeka Odra Zachodnia przez Szczecin 
lub Jezioro Dabie а nast^pnie torem wodnym przez 
port w Trzebiezy i dalej najkrötsza droga do 
miejsca przekroczenia granicy;

— dla statköw pasazerskich, technicznych, nowozbu- 
dowanych i sportowych
rzeka Odra, jeziorem Dabie а nast^pnie torem wod
nym przez port w Trzebiezy i dalej najkrötsza droga 
do miejsca przekroczenia granicy.

3. Przekroczenie granicy panstwowej na Zalewie 
Szczecinskim przez statki wymienione w ust^pie 1 moze 
nastapic mi^dzy pomocniczymi znakami granicznymi 
Nr 15 i Nr 16.

Artykul 9
1. Statki towarowe, pasazerskie, techniczne, nowozbu- 

dowane i sportowe Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 
moga korzystac z prawa przeplywu z Polskiej Rzeczy
pospolitej Ludowej przez terytorium Niemieckiej Re
publiki Demokratycznej do Polskiej Rzeczypospolitej 
Ludowej, jezeli z powodu niekorzystnych warunköw 
zeglugowych lub z innych przyczyn przeplyw rzeka 
Odra jest utrudniony.

2. Tras? przeplywu w obu kierunkach ustala si? na- 
stapujaco:
— droga wodna Hohensaaten-Friedrichsthal, lacznie 

z rzeka Odra Zachodnia od miejscowosci Hohensaa- 
ten do miejscowosci Mescherin.

Artykul 10
Statki, ktöre korzystaja z prawa przeplywu zgodnie 

z artykulami 8 i 9, podlegaja kontroli granicznej i cel- 
nej. Zakres tej kontroli uzgadniaja wlasciwe organy obu 
Umawiajacych sia Stron kierujac si^ zasada maksymal- 
nego jej uproszczenia i skröcenia.


